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: MNincs közvélemény. 
*e 

Afővárosi sajtó organumai kö- 
nem utolsó helyet foglal el a 

Hirlap", melyet az érdekes 
ák kultiválását czélul tüző zsur- 
ai maneiverjén kivül föleg az 
dekessé, hogy pártoktól és kor- 
1 való függetlenségét a kor- 
érdekeinek határozott, sőt nem 
r vakbuzgó szolgálata által ki- 
demonstrálni. Ámde olykor gyer- 
kell gyujtani az ördögnek is. Le- 
ehát szüksége a függetlenség más 
demonstrálásának is. Erre a de- 
áczióra a V. V. czikkei szol- 

magyar publicistika e kétségen 
.nem jelentéktelen, sőb sok te- 
tben kiváló tagjának meg van 

hogy minden héten egyszer, 
őleg a doctrinár okoskodások 
burkolózva, megmondja az - 

t. Ezzel az engedelemmel élt 
ló publicista a tegnapelőtt is, 
a P. H. hasábjain constatálta, 
Magyarországon nincs közvé- 

lem vitatkozunk V. V.-vel a fe- 
ezt a kétségtelen igazságot 

állapitotta e meg abból az 
ból, hogy a közvélemény a 
nti ellenzék által vezetett küz- 
irányában állitólag fásult kö- 
get tanusit és nem mondjuk, 

igaza a czikkirónak abban 
tsában, hogy a közvélemény 
sSében pártjaink egyike sem 
te kötelességét. A végén is 
8y a közönség bizony rende- 

tulnyomó többségében alig ér- 
a parlament tanácskozásai 

nincs mit tagadni, hogy párt- 
őket alkotó tömegek szerve- 
alig, de alig törődtek. Egy- 
obb parlamenti vita meg- 
a közönség idegzetét és a 
dás hatása olykor-olykor hul- 

t vert a közéletben, a pártok 
BPedig leginkább a függetlenségi 

t egy-egy lépést az erők tő- 
érdekében, de mélyebb nyo- 
hagyott még akármelyik 

erés s a választásokontul ren- 
lalt a pártszervező buzgalom. 
m ha ennek okait nem egyes 
jelenségekben, hanem a dol- 

mélyében keressük, megtaláljuk 
abban a Magyarország közéle- 

tének legnagyobb csapását, valódirák- 
fenéjét képező betegségben, melyet 
az uralkodó párt kormányzási mono- 
poliumának nevezünk. 

A magyar közélet becsesebb ele- 
meit ez a rettenetes hir pusztitotta 
ki. A mult erőteljes haditervének fel- 
emelő határát ez semmisitette meg. A 
közvélemény erejét ez szerelte le. 

A ki a nemzett organismusába 
beoltotta a parlamentaris élet ez utá- 
latos fekélyét: Tisza Kálmán kitünően 
értett a leszerelés munkájához 

Soha még közvélemény erőtelje- 
sebben nem nyilatkozott, mint ez átkos 
emlékü kormány férfiu uralma kezde- 
tén: a török-orosz háboru alatt a ma- 
gyar nép közvéleménye. A török ro- 
konszenvy, melyet a lovagiasság és hála 
érzetén kivül a politikai érdek jól fel- 
fogott parancsa is reá diktált a nem- 
zetre, villanyos áramként futotta be 
közéletünk egész területét. Az általá- 
nos hangulat hatása alól nem vonta 
ki magát a hatalom pártja sem s a 

szabadelvüű pártnak Falk Miksa szer- 
kesztette válaszfelirata is kifejezte 
reményét az iránt, hogy a hatalmi 
sphaerák a Balkán félszigeten nem vál- 
toznak meg. És az eredmény mégis 
Boszniának magyar csapatokkal eszkö- 
zölt, magyar huszárok vérével meg- 
pecsételt occupatiója lön. 

Ha visszagondolok a török tünte- 
tések idejére, melyekben, mint gyer- 
mek, versenyezni láttam egymással a 
plevnai napok idején a legtizenhárom- 
prohásabb kormánypártot a szélső bal- 
oldaliakkal, megfoghatatlannak tartom 
ezt a változást s keresve sem talál- 
tam annak magyarázatát egyébben, mint 
a pártfegyelmezésnek abban a virtuo- 
zitásában, melynek jellemzésére legérde- 
kesebbeknek tartom egy öreg táblabiró 
ösmerösöm ama szavait: „Semmit sem 

törölnék ki oly szivesen életemből, mint 
azt a három évet, mely alatt, mint 
képviselő a szabadelvüű klub tagja vol- 
tam, mert sohse éreztem annyira, hogy 
az ember egy láthatatlan hatalom ke- 
zében minő nulla lehet, mint ez idő 
alatt." 

Pedig a boszniai occupatió nem 
volt az egyetlen eset, a mely alkalmat 
adott Tisza -Neptunnak arra, hogy 
egyetlen szemöldökrántással szabá- 
lyozza a közvélemény háborgó vi- 
zeit. 

És ha pl. eszembe jut, hogy a 

adtak a 

külső tekintélyében is megrokkantfisza ; 
126 szónyi többséget tudott biztositani 
a véderő törvény országos felháboro- 
dást keltett 25 §-ának, nem azon cso- 
dálkozom, hogy még van nálunk, a ki 
a közvélemény erejét emlegeti, hanem 
némi respectust érzek az önmérséklet 
iránt, mely Tiszát a servilismus ily 
foku jelentkezése mellett a bátran mer- 
hető nagyobb gonoszságok elkövetésé- 
től visszatartotta. 

De az ő általa elvetett mag mér- 
ges gyümölcsei csak most mutatkoz- 
nak. A boszniai occupátió történetének 
lapjai tudnak még egy bizonyos alis- 
pánról, a ki megtagadta a törvényte- 
lenül kirendelt fuvarok kiszolgáltatá- 
sát. A közigazgatási ankette tanács- 
kozásain még voltak előkelő közigaz- 
gatási tisztviselők, kik nyiltan kifejezést 

kormány terveivel szemben 
klifogásaiknak. És a Tisza kormányel- 
nöki müűködésének 10 éves évforduló- 
ján több törvényhatóság tagadta meg 
a jubilenmi komédiában való részvé- 
telét. 

Hová 
potok! 

Az autonom közegek a főispáni 

fejlődtek azóta az álla- 

parancsot lesik. 

A spártai heloták nem ügyelték 
az engedelmesség akkora készségével 
uraik parancsát, mint lesik ma a ma- 
gyar állami és közigazgatási tisztvise- 
lők a kormány és az ő egyes vidéki 
kis királyokban, duodec zsarnokokban 
jelentkező bizalmi férfiai akaratát. A 
törvényhatóságok termei pedig a szol- 
gai hizelgés legférfiatlanabb nyilatko- 
zataiból visszhangzanak. Minden téren 
csak a servilizmusnak, az önérzet nél- 
kül való meghunyászkodásnak a jelei- 
vel találkozuunk. 

Csoda-e tehát, ha nálunk egészsé- 
ges közvélemény nem fejlődhetett ? 
Hisz a közvélemény csak ugy teljesit- 
heti feladatát, ha olyan, mint a hegyi 
patak, melynek a talaját semmiféle 
szenyes anyag nem fertőzteti meg. 
Ámde a mi közéletünk talaját telje- 
sen inficziálták a servilizmus baczi- 
lusai. 

V. A 

Politikai hir. 

Uj közigazgatási biró! A hivatalos lap 
oly kinevezéséről ad hirt, amely szélesebb 

körökben meglepetést fog kelteni. Báró Abele 
Rezsőt. a fiumei kormányzó-helyettest, akit 
egy időben komolyan emlegettek mint gróf 
Batthyányi Lajos utódját a fiumei kormány- 
zóságban, kinevezték a közigazgatási biró- 
sághoz itélőbirónak. 

Petőfi-szobor ünnep. 
Az ünnepre, mint emlitettük, a kolozs- 

vári orsz. történelmi ereklye muzeum társas 
köre érczkoszorut viszen. Kolozsvárról a mu- 
zeum tagjai lesznek a legnagyobb számban 
képviselve. A tiszteletbeli tagok közül kivo- 
nulnak: Albach Géza kir. tanácsos polgár- 
mester, Kolozsvár város tanácsából a muzeum 
egylet képviselője, Bocskor Lajos, Nagy La- 
jos honv. egyleti alelnök, Szász Gerő espe- 
res, Urlaki Péter honvéd; a muzeum igaz- 
gatóságából Deáky Albert elnök, Hory Béla 
alelnök, Ferenczi Zoltán dr., Kuszkó István 
a muzeum ig. őre, Dunky Ferencz, a ,Tör- 
ténelmi Lapok" tényképező munkatársa, a ki 
a muzenm részére fénykép felvételeket tesz. 
Továbbá Vincze István és Vincze Istvánné. 
Kolozsvárról még igen sokan vennének részt 
a kirándulásban az esetben, ha kedvezményes 
vasuti jegy eszközöltetnék ki a kirándulók 
részére 

A muzeum igazgatósága hivatalosan is 
megkereste a bizottságot, hogy az ünnepély 
fénykép felvételéhez némi előintézkedéseket 
tenni sziveskedjenek, hogy igy Segesváron 
a szobornál és a fejéregyházi emlék oszlop- 
nál lefolyó üunepségekről szép kép nyeressék 
Egyben azért is megkeresték a bizottságot, 
hogy a szobornak egy miniatur mintáját az 
ereklye muzeumban helyezzék el. 

A szobor leleplezési ünnepélye folytató 
lag jelentkeztek : 

Sas Ede, a ,Pesti Napló" képviseleté- 
ben. Bpst. 

Szuppán Vilmos kir. tanácsos, a bpesti 
felsőbb leány iskola igazgatója Rombauer 
Emil a brassói állami állami reál iskola igaz- 
gatója, mint az országos kőzépiskolai tanár 
egyesület képviselői. 

Dr. Török Albert ny. (Jfőispán éslcsa- 
ládja. 

Tibád Antal orsz. képviselő Sz.-Udvar- 
hely. 

Gróf Haller József Sz.-Udvarhely. 
Imecs Jenó főszolgabiró Nagy-Sink. 

Udvarhelymegye küldötséggel jelentik 
meg s koszorut tesz le a megye nevében. 

Emléktábla leleplezése Brassai 
Sámuel szülőházán. 

Toroczkó-Szent-György közönsége nagy 
ünnepet ült jul. 18-án, mert e napon lep- 
lezték le az unitárius papilak falába illesz- 
tett emléktáblát, mely Brassai Sámuel eulé- 
két fogja fenntartani. Még a néhai tudós 
életében inditotta meg Thoroczkay Lajos 
nagybirtokos a mozgalmat azon czélból, hogy 

a 100 éves tudós szülőhelyének lakossága je- 
lölje meg emléktáblával azt a házat, hol a 
kicsiny községből származó nagy embergyer- 
mek éveit leélte. Bizonyára kedves perczeket 
szerzett volna a századot élt nagy embernek, 
ha szülőhelyének lakossága még életében vég- 
rehajtja a nemes czélu tervet. De mit életé- 
ben már meg nem tehettek, pár hétre halála 
után valósitották meg. Toroczkó-Szent-György 
és Toroczkó értelmisége Thoroczkay Lajos 
vezetése alatt, hetek óta dolgozott az em- 
léktábla elkészitésén és az ünnepély rendezé- 
sén. Oda-adó muukájuknak, áldozatuknak meg 
is lett a kivánt eredménye, mert az emlék- 
tábla leleplezés olyan szép ünnepélyességgel 
folyt le, melyre büszkék lehetnek a rendezők, 
a szereplők, s melynek emlékét a község la- 
kossága sokáig megőrizni fogja. . 

A leleplezési ünnepélyen a m. t. aka- 
démiát dr. Márki Sándor képviselte, az erdé- 
lyi muzeum egyletet dr. Apáthy István, a 
Kolozsvári tud. egyetemet dr. Szádeczky La- 
jos egyot. tanárok. Megjelentek azon kivül 
Kolozsvárról Nagy Lajos unitárius esperes. 
Boros György, dr. Versényi György, dr. Sza- 
bó Dénes, Szabó Sámuel tanárok, Pákey La- 
jos mérnök és többnek családja is. A vasu- 
ton érkezőket a tordai vasuti állomáson a 
rendező bizottság nevében Sándor Kálmán 
kir. táblai biró fogadta, ki az Emke torda- 
aranyosmegyei választmányát is hivatalo- 
san képviselte az ünnepélyen. Tordáról 5 ko- 
csin csatlakoztak az emlé ünnepélyre kirán- 
dulók a kolozsvári vendégekhez, s együtt 
vonultak ki az Aranyos gyönyörü völgyén 
Toroczkó-Szent-Györgyre. Thoroczkay Lajos 
szivélyes vendég-szeretettel fogadta a beér- 
kező küldöttségeket, s 11 órakor vette kez- 
detét a leleplezési ünnepély, melyek egyes 
pontjai a következők voltak: Nagy Lajos 
unitárius esperes szép imával nyitotta meg 
az ünnepélyt, melyben a néhai tudós érde- 
meit, erényeit méltatta, Ezután Thoroczkay 
Lajos szónoki hévvel előadott beszédben adott 
kifejezést annak, hogy Toroczkó-Szent-György 
lakossága ismeri a néhai Brassai Sámuel ér- 
demeit s emlékét drága kincs gyanánt tekin- 
tik, kegyelettel megörizik. Intő szavára le- 
hullott az élő virággal körülvett emléktáb- 
láról a lepel, s látni lehetett a márvány la- 
pon a kővetkező feliratot: 

,E házban 1897. év junius 15-én szü- 
letett Dr. Brassai Sámuel. E kölappal a tu- 
dósok öregének emlékét nemzeti kegyelettel 
örökiti e község közönsége. 

A leleplezés után beszélték : Dr. 
Sándor az akadémia, Dr. Szádeczky Lajos a 
kolozsvári tudomány egyetem, Dr. Apáthy 
István az erdélyi muzeum egylet nevében, 
Boros György pedig a kolozsvári unitárius 
főgyimnázium és Dávid Ferencz egyesület ne- 
vében. Mindenik beszéd az elhalt tudósnak a 
képviselt egyesületek - illetve intézetek ke- 
belébeu szerzett nagy érdemeit méltatta. 

Az „Unitárius Közlöny és „Aranyos 
Vidék" hasábjain egész terjedelmében olvas- 
hatók lesznek a szép beszédek. Végül Józan 
Miklós toroczkói unitárius pap lépett az 
emelvényre, elszavalta alkalmi ódáját, melyet 
„Brassai emléke" czimen irt. Költői ihlettel 
szólott az elhunythoz: 

NZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1897. julius 20. 

e. 

Zzsábonyitza. 
, (Fürdői levél). 

valaki földrajzi könyvekben ku- 
nyitza után, aligha rátalálna. Pe- 

sok tekintetben nevezetes. Elte- 
Kényes fekvésétől, vidéke történelmi 

től, melyekre alább részletes- 

fogok térui, gyógyfürdője az, a 
tdemli, hogy közfigyelem tárgya 

zász-régeni vasuti állomástól alig 
d órára, a görgényi középhegyek 

ulványának lábánál fekszik, kö- 
minden oldalról tölgy és bükk ko- 

yek által. Távolabb, Görgény- 
községétől nem messze, a hatal- 

és tölgy erdőket már sötétlő fe- 
zkázzát, hogy fennebb a mind 
tiemelkedő, ugynevezett görgényi 

An a fenyőknek külömböző 
1 4 magyarázza meg Zsábo- 

vegőjét, mely a legnagyobb hő- 
éaelévisati. 
ürdőről magáról, álljon itt dt. 
oly tiszti főorvos következő vé- 

gyógyfürdő vize a konyhasóval a 
mértékben telitve van, 

1s tartalmaz, mint ilyen, 
ittinő hatással van régi kelet- 

c
 

0 

kezésü izületi és izomcsuzra, rheumatikus 

ideg-zsábákra, fejfájásokra, pangásból ke- 

letkezett hasi bántalmakra, máj- és lép- 
duzzanatokra, idült jellegü bőrbetegségekre. 
Az anyagcsere fokozása folytán gyógyitó ha- 
tása van a vérszegénységre és az ebből eredő 
betegségekre. 

A gége-légeső és tüdő idült hurutos 
állapotánál a sósviz belehelése kitünő siker- 

rel alkalmaztatik". A sósfürdő áll két nagy 

tükörfürdőből, férfiak és nők részére kel- 

lően elkülönitve, kényelmes vetkező szobák- 

kal ellátva. 

A tükörfürdő átlagos hőmérséke 18R. 

Ezenkivül kényelmes kádfürdők, meleg sos- 
viz használatra. A fürdőtelep közelében iszap 

fürdő. A fürdőtelepen szépen befásitott séta- 

helyek, kényelmes és mérséklet áru lakszobák, 

posta közlekedés stb., mind egyaránt ajánl- 

ják e fürdőt ugy a gyógykezelést, mint az 

üdülést kereső közönségnek. 

Gondoskodva van arról is, hogy ha va- 

laki a fürdőtelephez közeleső szebbnél-szebb 
kirándulási helyeket is megakarná látogatni, 
ezt is me tehesse. A fürdőtulajdonos előzé- 

kenységéből kocsik, jelentkezés esetén min- 

dig rendelkezésre állanak. Pedig ez igen fon- 
tos, mert a ki e fürdőt meglátogatja, alig 
ha tud ellentállani annak, hogy Görgény tör- 
ténelmi emlékekben gazdag vidékére is ki ne 
ránduljon. 

Ott van a fürdőtől alig fél óra távol- 

ságra a ,Szalona és Leányvár", melyekhez a 

mondák egész serege füzödik, bár még a 
Rákoczi-féle szabadságharcz idejében, mint 
a görgényi vár erődei szerepeltek. A két 

hegy kupról, melyeken a vár romjai még 
mindig láthatók, elragadóan szép kilátás 
nyilik a Maros kies völgyére, melyet a köz- 
ségek sokasága egészen megelevenit. Talán 
sehol anynyi urasági kastély, mint e közsé- 
gekben, melyeknek urai kis hazarészünk tör- 
téunelmében egykoron kiváló szerepet játszot- 
tak. A völgy kiszélesedésénél találjuk Maros- 
Vécset, mely jelenleg a br. Kemény Kálmán 

birtoka. E kastélyhoz, melynek épitése csak- 

nem a római korba nyulik vissza, szintén 

szép emlékek füzödnek bérczes hazánk tör- 

ténelmi életéből. Lennebb Gernyeszegen, Sá- 
romberkén és Sárpatakon a Teleki grófok 
kényelmes kastélyai 

községeket. 

teszik érdekessé e kis 

Kelet felé a fürdőhelyiségtől, elhagyva 

a magyarságra nézve szomoru emlékü Ador- 

ján községet, melynek lakói másfél század 

előtt még magyarok voltak, ma azonban tel- 

jesen el vannak oláhosodva, - találjuk Gör- 

a Kuruczok 

utolsó fészke, a Rákoczi vár romjai emelked- 

nek. Szép, dicső, de szomoru napok emlékei 

gény-Szent-Imrét, mely felett 

is füződnek e községhez és a felette emel- 
kedő Rákóczi várhoz. 

Itt vivták Rákoczi vitézei 1708-ban 

Rabutin zsoldos hadaival szemben az utolsó 

élet-halál harczot, hol inkább egy lábig el- 

vesztek, semhogy a gyülőlt ellenségnek meg- 

adták volna magokat. 

A névtelen hősök a vár keleti oldalán 

levő kurucz halmok alatt pihenik örök ál- 

mukat. A jeltelen sírban pihenő hősök em- 

lékét már csak a mondák homályában elvesző 

emlékezet őrzi. 

..... 

Görgény-Szent-Imrétől kitünő ut vezet 

a Fancsal és Lapoenya nevü havasrészekre, 

melyeknek ormait ős fenyvesek boritják. Itt 

a kirándulóknak kényelmes menhelyül kinál- 

koznak a csinos erdészlakok. 

Mestera, Fetecsuna és Kereszthegyről gyö- 

nyörü kilátás nyilik egyrészt a keleti, más- 

részt a déli kárpátok hóboritotta ormaira, és 

igen kedves látványt nyujt e mellett a Kü- 

küllő gyönyörü völgye is, melyet az egymást 

érő csinosabbnál-csinosabb székely községek 
elevenitenek meg. 

Az élvezet, mit a kiránduló helyek 
nyujtanak, mindenesetre megérdemlik azt a 

kis fáradságot, a mibe azok meglátogatása 
kerül. 

A fürdő kitünö gyogyhatásának, meg 

a vidék szépségének és mindenekfelett üde, 
egészséges levegőjének tulajdonitható, hogy 
Zsabonitza ma már kiválóan látogatott fürdő. 

Vendégei vannak jelenleg Budapestről, Hód- 
mező-Vásárhelyről, Békéscsabáról, Kolozsvár- 

ról, Maros-Vásárhelyről stb. nem is szólva a 

közelebbi vidéki városok és falvakból jött ré- 

szint állandó, részint csak fürdés végett na- 

ponként megjelenő vendégekről. 

Vasárnap Maros-Vásárhelyről egy har- 

mincz tagból álló előkelő kiránduló társasá- 

got várnak ide, kiknek fogadására már is 

megkezdették az előkészületeket. 

Jövő tudósitásomban ezen kirándulók 

tiszteletére rendezendő bál eredményéről is 

szivesen fogomm a tekintetes szerkesztőséget 
értesiteni. 

Trebla. 

A Prizlop, 

Szilvia nászutazása. 
,A férj és szerető" irójától. 
Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

IX. 

(Folytatás.) (22) 
- Darcy kisasszony, ne szóljon hozzá! 

Az Égre kérem, ne engedje őtet beszélni! A 
Doktor rendelete ellen van és ha nem ügye- 
lünk az életébe kerülhet. 

Rögtön vissza huzódtam, lelkifurdalás- 
sal emlékezve vissza, hogy Karl ugyan azon 
utasitásokat a lelkemre kötötte. De a beteg 
oly különös keserü mosolylyal nézett fel, és 
olyan hangon, mely saját gyengeségétől lát- 
szott erőt nyerni, azt mondá: 

Az élet semmi becscsel pem bir 
elöttem. 

Ott hagytam őket, e kétségbeesett sza- 
vak visszhangjával a füleimben, és azzal a 
szép tragikai arczczal elöttem, ha lehet még 
tehetetlenebbül szerencsétlennek érezve maga- 
mat, mint midön a szobába léptem. Brinené 
utánnam jött a csarnokba. 

- Szerencsétlenség volt, hogy oly han- 
gosan beszéltem, és megzavartam, a mi oly 
szép és csendes álomnak látszott lenni, - 
mondá, bosszankodó mentegetözéssel. Az én 
koromban jobban kellett vlona tudnom; de 
látom, hogy vén bolond vagyok. 

Étdes Brinené, én nem gondolom, 
hogy baj történt volna - válaszolám vigasz- 
taló hangon. 

- Nem - de történhetett volna; és a 
Doktor rendeletét áthágtam. De lássa kis- 
asszony, azt akartam, hogy a kisasszony is 
tudjon arról a sebről, merb - mert - 



ELLENZEK (650) 

„Egy perczre megállj, örök ifju lélek ! 

A csillagok isteni sátra felett, 
Bölcsöd szelid álma nekünk ma reggelnek, 

Mig ünnepet ül neked a kegyelet 

A mélyen átérezett költői gondolatok, 
a daliás pap szép előadásával, ott a szirt 

tövében, kicsinyke ember csoport közepett, 

a természet rendkivüli szépségének hatásával 

összeolvadtak s minden hallgatót magukkal 

ragadtak. Mikor a költő befejezte szavalatát 
e sorokkal: 

„Egy perczre mosolyg ide még az a gyermek, 

Ki gondtalanul fut a lepke utánl 

Játékai egyre homokban hevernek, 

És száll neve messze a hir ajakán. 

Az ünnepély lefolyása után 120 teri- 

tékü társas ebéd volt, melyen számos pohár 

köszöntőben éltették azokat, kik e kegyele- 

tes ünnepély rendezésében oly sokat fáradtak, 

a fő tárgy azonban Brassai S. emléke volt 

ott is. Az emlékünnepélyen végig közremü- 

ködött a toroczkói polgári fuvó zenekar is. 

ldöőközben bemutatták a festői toroczkói 

népviseletet, s Thoroczkay Sándor, Lajos 

nagy birtokosok igen szép diszkertjét tekin- 

tette meg n közönség. 

Voltak, kik táviratilag fejezték ki, hogy 

a kegyelet ünnepén lélekben részt vesznek ! 

ezek közül megemlitjük Dr. Vlassics Gyula 

minisztert, Szász Domokos és Ferencz József 

püspököket. 

Toroczkó Szent-Györgyről az esti órák- 

ban tértek vissza Tordára azok, kik oda ki- 

rándultak. Mindnyájan szivükben hozták egy 

emelkedett hangulatu, szép ünnepély feleme- 

lő hatása moellett a gyönyörü vidék képet is, 

bizonyára sokáig emlékezetes lesz e nap 
mindnyájunk előtt. 

K. D. 

Kik fürödnek Tusnádon. 
Halmy Mór, bankképviselő Szeged. LöWy 

Gyula, kereskedő O.-Becse. Csizonadi Józset, 

birtokos Czegléd. Kaufman Dánielné, keres- 

kedő Csernátfalu. Kohun Sámucl, kereskedő 

Hosszufalu. Gundel János, szállodás Budapest. 

Rosehenthaler Lipót, kereskedő Budapest. 

Szommer Ferencz, magánzó Budapest. Itj. 

Juhász Mihály, tak. pénzt. igazgató Holdm.- 

Vásárhely. Kusan Juon, magánzó Szancsal. 

Josef Regina, kereskedő neje Magyar Igen. 

llartenbaum Dávid, kereskedő Gy.-Fejérvár. 

Özv. Török Pálné, földbirtokosnő Sz.-Udvar 

hely. Br. Lusmiszki Lenke, földbirtokosnő 

Nagy-Várad. Papp Károlyné, lelkész neje 

Budapest. Kecskeméthi Lipótné, birtokosné 

N.-Várad. Lengyel Lajos, birtokos Erzsébet- 

város. Balogh Ferencz, m. kir. honv. alezre- 

des Brassó. Frenkel Julia, kereskedőné Buka- 

rest. Tannenbaum Emma, kereskedőné Buda- 

pest. Schulek Margit, magánzó Budapest. 

Eresenyi Ilona, tanárnő Budapest. Özv. Si- 
korski Jánosné, p. ü. biztos özvegye Budapeost. 

Özv. D. Donogány Jakabné, orvos özvegye 

Budapest. Medgyes Bálint, ügyvéd N.-Enyed. 

Sikorski Jakab, technikus Budapest. Győrtfy 

Tatos, kir törv. biró Sz.-Udvarhely. Ratusch 

sa, gyógyszerész Galacz. Lówenbach, magán- 

zó Bukarest. Dallos Elekné, alezredes özvegye 

Arad. Matyor Kálmán, megyei tisztviselő 

Voszprém. Szépkuthy Mihály, m. á. v. hiva- 

talnok S.-A.-Üjhely. Kónya Károly, gyógy- 

szerész Jassy. Br. Stengel Leopold, kir. ba- 

jor főhadnagy München. Práger Katalin, ke 

reskedő neje Bukarest. Perlhefter Josefine, 

kereskedő neje Budapest. Prager Róza, ke- 

reskedő neje Budapest. Rősler Karolin és Ida, 

kereskedő neje Fogaras. 

A vizvezetékügy mizeriái. 
(Szakbizottsági gyülés.) 

Kolozsvár, jul. 20. 

Ez a Kolozsvár város olyan, mint egy 

vén leány: Szeretne férjhez menni eszeveszet- 

tül. Mindig puczolkodik hol itt, hol ott, da 

csak egyszer sem tud tisztességesen felöltözni. 

Egy-egy balek eladósodott, kikosarazott vén 

legény néha kacsingat rá, megis látogatja, 

jól megis kávézik nála, de a mikor arról 

volna szó, hogy hát hogyis megyen az a ki- 

házasodás, akkor, mondjuk divatosan, "a 

kitartott gavallérek" futnak fühez-fához, mert 

roppant sok a dolguk". A vén leány ott 

marad, hervad és sorvadoz, a sok epekedés 

miatt. 

Egyszer csak azt veszi 

se posztó; se üdeség, se erő, se tisztesség. 

Hát persze legelőször is azok a „léha 

fraterek" sajnálkoznak rajta. Ők megmondot- 

ták, hogy rájok ne várjon, s ők nem tehet- 

nek róla, ha őket félre magyarázta. 

De mit beszélünk? Hiszen a vizről van 

szó. Az ám, és a dolog mégis ugy áll, hogy 

Kolozsvár olyan, mint a vén leány. 

Jól tudom, hogy némely hamiskás ol- 

vasó, a ki olvasta a tegnapi Ellenzékből, 

hogy Salamon Antal tanácsos „mossa kezeit 

a romlott viztől, a fennebbi sorokat olvasva 

reá gondolt. Annyi igaz, hogy Salamont 

utolérte az önérzetesség és veri a mellét és 

menni készül. Előttünk ez a lépése nem 

hajtja az ő malmára a vizet, hanem nagyon 

furcsa szinben tünteti föl egész szereplését. 

Miért akar futni éppen most? Miért 

volt ideje eddig? Miért volt szakértő eddig? 

Miért volt hydrotechnikus, geologus, bacteo- 

rologus, gépész, vegyész és sok más ész? 

A hivatalnok ne akkor legyen érzékeny, 

a mikor sülyed a hajó, hanem akkor, a mikor 

észre: se pénz, 

! még nem uszik a félmillió. 

A tegnapi szakbizottság azt javasolta 

Salamon tanácsosnak, hogy maradjon a he- 

lyén, de a szakügyek vezetését a mérnöki hi
- 

vatalra, a pénzügyeket a pénztárra bizta. 

Ezután a bevezető episod után Salamon 

tanácsos előadta a vizvezeték miseriáit, vagy- 

is igyekezett fehérre mosni a tanácsot. A 

népes biz. gyülés nagyon izgatottan hallga
tta 

az előadást, mert látta, hogy a tanácsos ur 

csak ott nem lát bajt, a hol van. 

No ha eddig nem látott, most hallha- 

tott, mert a belügyminiszter a dr. 

Farkas Jonő műszaki tanácsos jelentése a
lap- 

ján keményen megmondja leiratában, hogy 

a partvédésben vétkes hanyags
ág 

és mulasztás követtetett el. 

Tudva levő, hogy a polgármester a part- 

tot most két éve trágyával rakatta meg 

I tudva lévő, h zt itette el, mig az 

Jakab, kereskedő Gy.-Fejérvár. Bicktner Mik- udvalévő, hogy azt nem viló 2 
árviz el nem vitte; tudvalevő, hogy a pol- 

gármester a sok bünbánó kéztördeléssel meg- 

menekült a fegyelmi vizsgálattól. Kár volt, 

mert nem tett semmit. 

Tudva levő, hogy a mult novemberben 

a városi közgyülés a veszély láttára kimon- 

dotta, hogy a part megerősitendő. Nem tör- 

tént semmi, egész márcziusig, midőn Melits- 

kó Frigyes interpellált. Akkor ujból kimon- 

datott, hogy azonnal intézkedni kell. Nem 

történt semmi. Ma jul. 23-án vagyunk és 

még máig sem történt egyébb a mesterke- 

Zz Zz Zz i "ra : : 

i désnél. Senki sem értette, ma sem érti mire [ nem használható vizet n 

való volt az a sok huzás halasztás. Annyit 

lehet látni, hogy a vizgyüjtő csövekről a par- 

tot annyira elmosta a Szamos, hogy most a 

csövek nyitott szájjal a Szamosban állanak 

és nyelik a vizet és küldik be nekünk a mos- 

lékot. Ha itt nem bhotrányos hanyagság fo- 

rog fenn, akkor Kolozsvárnak mintaszerű ta- 

nácsa van. 

A pénteki értekezleten dr. IHaller Ká- 

roly ezt az ügyet felvetette és az értekezlet 

osztotta véleményét, hogy fegyelmi vizsgá- 

lat alá kell vetni a felelős közegeket. Re- 

méljük és elvárjuk dr. Haller férfiasságától, 

hogy a fegyelmi vizsgálat meginditását a 

közgyülésen is inditványozni fogja. Ne tart- 

son a következményektől. 

Ha a felelős tisztviselők érzik ártatlan- 

ságságukat maguk fogják kérni a fegyelmi 

vizsgálatot. Ha ők nem kérik, a közgyülés 

ki fogja mondani, mert azt az angiás istálót 

onnan a vizvezeték ügye környékéről már 

egyszer ki kell sepertetni. 

A Salamon tanácsos ,okos" előadásai- 

ból kivettük, hogy dr. Fabinyi tanár vegy- 

tani intézete november óta szüntelenül ve- 

gyelmezi a vizet és jelentését 2-3 heten- 

kint megteszi. Ebbe nem volt hiba. Ebből 

kiderült, hogy a viz kezd ihatlan rossz lenni. 

A szakértők megtették a javaslatot; junius 

18-án határozott a közgyülés kijelenfvén, 

hogy vis major esete forog fenn. Azonnal 

kell intézkedni. Az intézkedés oly hanyagul 

történt, hogy mai napig sincsen megtéve 

semmi. Csupán egy esetet hozunk fel a ha- 

nyagság illusztrálására a bizottságban felho- 

zott adatokból. Dr. Farkas szakértő ajánlotta, 

hogy a Bánffy-kertbe több kutat nyissanak, 

hogy a közönség bőven kapja a vizet, a leg- 

közelebbi napokig nem történt semmi intéz- 

kedés, ámde a polgármester tegnap megdi- 

csekedett, hogy már ott áll egy rendőr. 

Az állapotok türhetetlenné váltak. A 

b. ü. miniszter leküldötte szakértőjét dr. Far- 

kas Jenőt, a ki egyenesen a Béla-major vize 

mellett nyilatkozott és követelte, hogy oda 

vizgyüjtő telep állittassék be. 

Mi történt? A tanács nem volt meg- 

elégedve a dr. Farkas Jenő véleményével. 

Salamon tanácsos inditványára más szakértők 

Keilingert és Farkas Kálmánt hozta le. Hor- 

rendum dictu ezek az urak a Béla-majort, 

a melyet ismertek, nem találták jónak, ha- 

nem ajánlották a szászfenesit, a melyet senki 

sem ismer. Érdekes, hogy ebbe még dr. Far- 

kas Jenőt is bele vitték és ennek alapján ké- 

szitettek egy köl"ségvetést, melyből kiderült, 

kogy a Bála-majornál kerülne a kibővités jó 

bőven számitva 30-35 frtba, szászfenesi ré- 

ten jó szüken számitva 90.000 frba. 

Most mátr figyeljen jól a t olvasó. Az 

utóbbit, a mely hat kilométer távol- 

ságban van a másiktól, a melynek a helye 

idegen terület, holdanként 600 frtra becsülve, 

de ki nem alkudva, az előadó tanácsos és a 

városi főmérnök olcsóbbnak tartja 

provizoriumképpen, mivel ehhez némely olyan 

csőveket alkalmaznának, a melyek jók lesz- 

nek a végleges vizműhez is. 

Jó, hogy ezt a lólábat megmutatták, 

mert igy tisztában van mindenki, hogy a 

várost bele akarják vinni egyjoly végleges 

provisoriumba, a melylyel seiható, se főzésre 

- Nos, miért ? sürgetém szeliden, a 

mint a jó asszony elforditotta az arczát, és 

kényelmetlenül elvörösödött. 

- Azért mert ez sok mindent meg 

magyaráz a kisasszonynak és az édes anyjá- 

nak, mi felett nyugtalanok voltak, és a mi 

engemet is nyugtalanitott. Ő nem azért jött 

ide, mint ha Randolph ur ellen valami sé- 

telme volna, de azért mert ősmeri, és azt 

hiszem, hogy miután a fején azt az ütést 

kapta, az elméje egy kissé meg van zava- 

fodva. Én részemről igy tekintem ezt a dol- 

got és mondhatom, hogy nehéz terhet vett 

le a lelkemről. 
Nagy megkönynyebbülés lett volna reám 

nézve, ha ugyan azon következtetésre jutot- 

tam volna, de, nem tudtam azt tenni. Karl 

sam biztatott azzal, kivel haza menet beszéltem 

e tárgyról. 
2 Fil, az ilyen hiányos értesülés nyo- 

mán senki sem tud határozottan beszélni, 

ondá zavarodott tekintettel; de én nem 

kepzelem, hogy az a szegény asszony őrült, 

vaugy, hogy az lett volna, bár mily excentri- 

kusoknka látszanak a cselekedei. Lehet, hogy 

Alhiumban volt, mert kétségtelen, hogy ő 

nagyon beteg. De, az a seb, melyről beszélsz, 

ubár az életét veszélyeztette, az agyát uem 

zavarhatta meg. 

- Karl, bizonyos vagy abban ? kér- 

dén; és még magam előtt is borzasztó volt 

A sa át hangomban levő csalódás csengését 

halla i. 
Karl megfogta a kezemet, és megnyug- 

tatólag simogatta. 

- Oly biztos édesem, a milyen egy 

Doktor merészel lenni, válaszolás Tudom 

d ígám, hogy te mit gondolsz és miért ki- 

vanod azt; de még a félelmünk enyhitésére 

.n szabad a mi ügyünkre kedvezően találó 

tényeket kovácsolunk. Lehet, hogy Denebe 

b-fogadjuk, s pedig egy szemtelen kalan- 

Mené egy uerász csaló.ó I dolgokról beszélsz, vigyázz, 

- Én nem gondolom, hogy az volna, 

erösitém öszinte becsületességgel. 

Ő tud nagyon heves lenni, tudom, mert 

mi elött rosszul lett, borzasztóan meg ijjesz- 

tett; de ő nem látszik rosz aszszonynak. 

- Én sem gondolom annak; de a go- 

noszságot sokkal könynyebben el lehet tit- 

kolni, mint az őrültséget. Gonosztevő lehet, 

de ő nem őrült. A dolognak valami más 

megoldását kell keresnünk. 

Nehány perczig hallgattam, igyekeztem 

a nappali világosságnak egy tiszta sugarát 

látni a rojtélynek azon süirü felhöin keresz- 

tül, mely körülöttünk látszott csüngeni, 

- Drágám ne epeszd magadat ! a Karl 

jóságos hangja szakitotta félbe tünödéseimet, 

és mint mindig, most is jótékonyan hatott 

rám. A legsötétebb óra, mondá, éppen virra- 

dás előtt van, és a dolgok jelenleg oly söté- 

tek, hogy bizvást várhatjuk a derülésüket 

A Lester hazajövetelével, és miután Szilvia 

annyira jól van, hogy magyarázatot adhat 

és halgathat, azt a morális ,szembe kötösdi' 

játékot nem folytathatjuk hosszasabban. 

Mosolyogtam, mert vele beszélgetve 

lehetetlen volt nem mosolyogni és reményt 

hem érezni: aztán, vidáman tette utánna. 

- Ugy, ugy, édes kis öregem! Egy- 

szer máskor a régi Filiszemet kivánom látni. 

Nagyon szomoru és bánatos kis leány az, a 

kivei az utóbbi időben be kellett érnem. 

Éu soha sem voltam nagyon vidám, 

Szilvia volt ami napfényünk, válaszolám 
szo- 

moruan, elgondolva, hogy azt a napfényt 

mostan milyen sötét árny fedi. 

- Igen, ő volt - és az lesz ismét! 

monoá Karl. Reményljük édesem, hogy test- 

vérednek a régi vidámsága visszatér. Miutá
n 

jelenleg egyebet nem tehetünk, reményljül 
a 

legjobbat. 
Édesem, midőn anyáddal a ma történt 

nehogy a saját 

aggodalmaidat és félelmedet megoszd vele. 

Éppen most elég elviselni valója van. 

- Tudom, de Karl, ő kérdezősködni 

fog. 

- És az igazságot meg kell neki mou- 

dani. A tényeket tudasd vele, de édesem, 

következtetéseket ne von azokból. Bizzunk 

abban, hogy anyád természetéhez hiven nem 

nézi a dolgokat a legsötétebb üvegen, ha 

magára hagyjuk, 

Én tudtam azt, és megigértem, hogy 

nem mondok semmit, ami ötet megijesze, 

ámbár meg voltam rola győződve, hogy anyá- 

mat nem fogom a szokott mindent jószin 

ben látó hangulatában találni. A csarnokban 

találkozott velünk. 

Szemei fájdalmas móbósággal kérdezös- 

ködtek tölem, mielőtt ajkai egy szót mon- 

dottak volna. 

Asszonyom, egy kalandunk volt, mondá 

Karl, a szót átvéve, és Denet kórházzá ala- 

kitva hagytuk, és Brinené vette át a fő ápo- 

lóné szerepet. És nagyon jól tölti azt be, 

ugy-e Fil? 

- Oly jól, hogy jobban már nem le- 

het, mondám. 

Anyám csudálkozva nézett egyikönkről 

a másikra. 
- Karl, ki a beteg? kérdé, 

Oh, az a szegény asszony, a ki az 

utóbbi napokban a jó gazdaszonynak annyi 

boszuságot okozott, felelé Chesney könnye- 

dén. Az utczajtónál rosszul lett, és csupa 

felebaráti könyörületességből nem lehetett 

egyebet tenni, be kellett ötet fogadni. 

Lehet, hogy Karl nem elég természe- 

tesen játszotta a szerepét, vagy a szenvel- 

gett közönyössége nagyobb volt, mint a mi 

rendes komolyságával megegyezett. 

(Folytatása következik.) 

tani. A főmérnök be is vallotta, hogy ez a 

viz keményebb, mint a másik, de ő jónak 

látja, hogy a szakácsnék probálják meg vaj-! 

jon megfőé benna a paszuly. 

Salamon tanácsos előadását a polgár- 

mester fejezte ba, magyarázgatván, hogy a 

fegyelmi kereset emlegetésétől megijedt és ő 

mindent megtett dolog a mit el nem kerül 

hetett. 

Többek tájékozódó kérdése után báró 

Feilitzsehszólott azérdemhez higgadtan és 

az emlege- 

tett első szakértekezleten jelen volt, és ott 

constatáltatott tehát a 

polgármester nem járt el kötelességszerüleg, 

szakértelennmel. Kijelenti, hogy 

a vis major esete, 

mert megigérte, hogy 3 nap mulva közgyü- 

lést hiv össze, a mit elmulasztott. 

Feilitzsch kijelenti, nogy a szakértők iránti 

bizalma megingott, mivel a hány annyifélét 

mond. Hangsulyozza, hogy itta közegész- 

ségügy mellett azt is kell vizsgálni, hogy 

a most teendő intézkedés ne prejudikáljon a 

jövőnek. Határozott állást nem foglal sem a 

szászfenesi, sem a havasi vizvezeték mellett, 

de jelenleg egyedül csak a Béla-majori viz- 

gyüjtőt sartja czélszerünek. 

Dr. Tutsekuek aggodalma van a 

felől, hogy melyik az olcsóbb, mert a szám- 

adatok hiányosok Szászfenes felé hajlik, de 

nem foglal állást. 

Poczi főmérnök a költségvetést ter- 

jeszti elé és magyarázza a szászfenesi előnyeit. 

Nagy visszatetszést szült, hogy a gépek- 

pek, gépkezelőknek csak kunyhót tervez, ho- 

lott, mint Polcz Rezső helyesen fejtette ki, 

ott csak az épitkezés belejönne 20.000 frtba. 

Somodi István nem látja 

vizgyüjtőnek mert van elég kut, a honnan 

lehet vizet kapni. Boros György csodálatos- 

nak találja, hogy egy ilyen életkérdés ilyen 

hosszaan huzodhassék, s nem csodálja, hogy kő- 

zönség minden türelmét és minden bizalmát 

elveszitette. Kéri a Szászfenesre igyekvőket, 

hogy hagyjanak föl tervökkel, mert ez semmi 

előnyt nem nyujt, ellenben számtalan kérdésre 

ad okot; ohajtja, hogy egyhangulag mindeni 

a mellett legyen, hogy a mostani égető szük- 

ségen segitve legyen 4-5 évre. Erre a Béla 

bereki vizgyüjtő elégséges lesz mivel 1000- 

1500 köbmeter vizet biztosit a már meglevő 

gyüjtökkel. Ez a viz vegyelemzés utján jó- 

nak találtatott. A bizottság 17 szóval 2 el- 

lenében a Béla majori vizgyüjtő kiépitése 

mellett foglalt állást. A kérdéshez hozza 

szólott Benel Ferencz, Benigni Sámuel, Bakk 

Lajos, és mások. A gyülés három órát vett 

szükségét semmi 

igénybe. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, julius 20. 

- Bartha Miklós megkegyelmeztetése. 

Bartha Miklós érdekében, ajkit mint ismere- 

tes, tavaly a budapesti sajtóbiróság a kor- 

mány rágalmazása miatt félévi fogházra itélt, 

országos akczió indult meg arra nézve, hogy 

Bartha a királytól kegyelmet nyerjen. Ezen 

akcziót jóval megelőzőleg a Budapesti ujság- 

irók egyesülete melynek több tagja vette fel 

az eszmét, hogy az ujságirók maguk kérje- 

nek kegyelmet szigoruan elitélt, fényes tollu 

kollegájuk részére. Csakhamar meg is való- 

sult a terv és Mikszáth Kálmán, az egyesü- 

let elnöke, valamint több hirlapiró (politikai 

pártállásra való tekint nélkül) kegyelmi bér- 

vényt intézett Erdély Sándor igazságügymi- 

niszterhez a végből, hogy a miniszter az ösz- 

kormány utján kegyelmet eszközöljön ki a 

királytól Bartha Miklós részére. Az igaz- 

ságügyminiszter az eljárási szabályok szerint, 

már hivatalosan intézkedett a kérvény ügyé- 

ben, a menyiben azt a törvényes vélemé- 

nyező forum elé való terjesztés végett a bu 

dapesti királyi ügyészséghez tette át. A ki 

rályi ügyészség eleget tett e megbiza- 

tásuak és Mikszáth Kálmán és tőbb 

hirlapiró társának kérvényét a budapesti 

királyi büntetőtörvényszékhez, - mint saj- 

tóbirósághoz tette át, - azzal az indit- 

vánnyal, hogy a sajtóbiróság, a mely Bart- 

hát elétélte hozza javaslatba a megkegyel- 

mezést. Minthogy a kegyelmezési ügyekben 

rendszerint a jogerős itéletet hozó biróságok 

javaslata a döntő a miniszterium elhatározá- 

sára, most már leginkább a budapesti sajtó- 

biróságtól függ, hogy Bartha a kért kegyel- 

met meg is kapja. A sajtóbiróság egyébb- 

ként már a közeli napokban megteszi javas- 

latát és igy nem lehetetlen, hogy a kegyel- 

mezés már akkor meglesz, a midőn a nagy- 

közönség kérvénye a miniszter elé kerül. 

- Záporesök, Az állandó szépidők csak 

nem akarnak beállani. Egy két napra kiderül 

az idő, s pár napra ismét komorrá változik 

csöndes eső pormetél több ideig. Éjfél tájt 

a legderültebb nap után is, csak azon veszik 

magukat észre a vendéglökben mulató em- 

berek, hogy valóságos zápor szakad s több 

órán át tart olyan erővel, hogy az utczára l vedés után a haldoklók szent 

em tudnak biztosi- ki sem lehet menni. A tegnap délut 

reggeli órákig folyton esett az eső. A g 

vizétől Kolozsvárt több háznál tifasz járva! 

s minte 

az utci 

egyszerre csak beborult az ég 

óra hosszat zuhogott az eső s 

után 
egés 

kiderült ezután, de már éjfél 

megnyiltak az egek csatornái s 

közönségre bizony rosz napok járnak; k 

lást, aratást mindent meghiusit ez a fo 

nos esö, elpusztit minden takarmányt, 

drágitja a zöldségpiaczot s majd mikor 

a tél: nyomor és szegénység lesz az 

országban s a magyar népre nagyon sz 

napok várakoznak. 

- Tifusz járvány. A városi vizvez 

fordul elő. E miatt figyelmeztetjüka kö 

séget, hogy a vizvezeték ivásra való ha 

latától óvakodjanak. Egyuttal felemlit 

hogy a Bánffy kertben az eddigi kutak m19 

még két kutat ástak. A hatóság figy6 
pedig felhivjuk, egy rendőrt állitson a szet 

nyitéri kuthoz, mert ott a darabontok 

hordók oly trágár kifakadásokat haszn 

hogy tisztességesebb elemek nem képesel 

gig hallgatni. 

- Szacsvai Imre, egyidőben a 

vári, jelenleg a budapesti nemzeti 

jeles tagja raa Kolozsvárra érkezett s 

barátai körében fog nehány napoltt elt 
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kalmat arra, hogy a kiváló müvészt n 

vendég szereplésre meguyerje. " 

- Kolozsvári tüzoltók gyakorlatal 
tüzoltókra vonatkozólag közre jadott t 

hirünkre azt a felvilágositást nyertük, 

az egyletben a mászó és a szivattyus 
korlatok már megkezdődtek. az össz g 

is ki volt tüzve a közelebbi vasárnap 

ban a kerékpárosok versenye miatt el 
napolni augusztus 1-re. Szivesen adjuk 
a felvilágositást, azt óhajtva, hogy a 
kar fokozattabb ügybuzgalommal és 

déssel a gyakorlatokban való részvétel i! 

kedvet az egylet tüzoltóiban is fok« 

- E K E. olvasó terem. Az E. 
nek ,Erdély" czimü folyóirata k 
lappal áll csere összeköttetésében, me 

politikai napilapok, szépirodalmi lai 

tudományos folyóiratok, stb, vann 

pokból az egyesület tagjai és az átuta? 

genség részére kis olvasó termet 
be, mely nyitva áll d. e. 9-től 1 ig 
3-tól 5-ig. Az olvasó termet a tagok 

szorgalmasan látogatják és az átutazó 

ták is igénybe veszik. Ugyancsak 

elhelyezve a turista könyvtár is. 

- Géczy István mint festő. 

tván, a Ruszt-féle pályázat nyertese, 

mindenik lap megirta, sokáig ette a 

szinészet keserü kenyerét. Sok di 

életében, mig végre a ,Gyimesi 

gal irói hirnevét megalapitotta. 

ki egyebként csak kisebb szerepel 

szott, most egy igen érdekos dolgot ir 

vidéki lap legutóbbi száma. Azt 
hogy Géczi a fostészet terén is kisél 
Hogy pedig ez nem mese, arról 
tást adott egy főgymnasiumi tanár, *1 

ban felfedezte, hogy a szalonjában 

képmása a Géczi István ecsetje alól 57 
zott. Géczi István tehát mielőtt 

lett volna, a festészet terén is pró 

rencsét. 

-A Petüfi-ünnep alkalmából 8 

utazó E. K. E. tagok az egyesülettől 

kedvezmény kieszközlését kérték. Enn9 

vetkeztében a E. K. E. felirt a ke 

ügyi miniszterhez a kedvezmény 

végett, sőt felkérte Budapesten időz0 

alelnökét, hogy személyesen is sürgess 

a beadvány elintézését. Mihelyt erre 

kozólag a válasz megjön, azonnal 

fogja erről az egyesület a közöns 

meztetjük az ünnepen részt venni 

hogy e szándékukat már most jelen l 

be a rendező bizottságnak Segesvá 

mint azt is, hogy részt vesznek-e 

ten. A E. K. E. tagok a titkári 

hitett ivre iratkozhatnak fol. Az 140 

nem jelentkezők szállásra, vagy banket! 

igényt nem tarthatnak. 

- A méreg keverök bünpor 

vásárhelyről irják: A méreg ke" 

rének tárgyalása vége felé közele' 

ügyész tegnap tartotta meg vád! 

kötél általi halálra kéri itéltettn 

Jáger Marit, Hodi Pálnét szül. 

Juliánnát, Varga Lidiát és SzappP 

Ma a védő ügyvédek tartják m 

a holnap vagy holnapután a törv 

mondja itéletét. 

- gGyászhir. Hatschek An 

gártársunkat sulyos családi 

a derék honleány elhunyt a 87 

a gyászjeleuntés igy szól: 

morodott szivvel tudatják, 

jó nő, testvér és rokon Hats 

né, született Böckel Erzsébet foly0 

délután 6 órakor, életének 62 ik, 0 
zasságának 36-ik évében, hossz



Kolozsvárt, 1897. 

ételével egy szebb és boldogabb bazába 
ött. A megboldogult hült tetemei folyó 

én délután 3 órakor fognak a róm. kath. 
yház szertartása szerint a kőfalsori-szap- 

teza 1 számu házától a közös sirkertbe 
értetni és az örök nyugalomnak átadat- 
Lelkéért az engesztelő szentmise-áldozat 
ne hó 22-én délelőtt 10 órakor fog a 
i anyatemplomban az egek urának be- 
ttui, mely mindkét végtiszteletre a ro- 
k és ésmerősők szomoruan meghivatnak. 
kiszenvedett porain! Kolozsvárt, 1897. 
20. Hatschek Antal, mint bánatos férj. 
1 Károly, neje Frank-Kiss Zsuzsánna 
ermekeik; Regina, férje Kajetán End- 
gyermekök: Béla, neje Nagy Irma; Sa- 
neje Árkosi Gizella és gyermekök; Zsu- 
, ferje Deák Miklós; Ilonka, férje Szénási 
0, mint testvére, illetve testvére gyer- 

ekei. Schmidt Mária, férje Papp Ferencz és 
ermekeik; özv. Böckel Zsigmondné, szül. 

Kiss Zsuzsánna, mint unokatestvére és 
nője. 
- Városi közgyülés. Kolozsvár törvény- 
gi bizottság folyó évi Julius hó 21-én, 

án, délután 3 órakor, a városház nagy- 
eben tartandó rendkivüli közgyülést tart. 
ak: 1. Belügyminiszteri lerrat a vizve- 
viz megromlása tárgyában, és szakér. 

eti, szakbizottsági és tanácsi javaslat a 
zeték ideiglenes kibővitése és kezelése 

t. 2. Tanácsi előterjesztések: a) A lövöl- 
ület egy részének leendő átengedése tár- 

an, a szakbizottságok javaslatával. b) A 
községi elemi iskola és azzal kapcsola- 

óvóda épitésére beérkezett ajánlatok tár- 
8a. 3. Szabadságidő iránti kérések. 
Telephon mizeriák Kis-Küküllő me- 
A milyen szép kezdetet vett volt 
üllő megyében a telephon közlekedés 
an, épen anynyira visszahanyatlott az 
időkben. Sokszor napokig nem tudjuk 
ni a telephont, a mi egy felül kelle- 
másfelül meg nagy hátramaradást 
előfizetőknek. Főikérjük a rendsze- 

l és erélyességéről előnyösen ismert 
urat, méltóztassék ezen kanikulai 
gságot egy kissé felkorbácsolni a te- 
lozaton, mert ha igy megy, az elő- 

sorából többen kénytelenek leszünk 
. Egy előfizető. 

Köszönet. Az ,Első Magyar Általá- 
ositó Társaság" 25 frtot, a „Transsyl- 
K. Biztositó Bank" pedig 20 friot 

yoztak a bethleni önkéntes tözoltó 
: miért is ezen adományok átvéte- 
el nyugtázzuk, egyben pedig Egyle- 

t, evében ez uton is leghálásabb köszö- 
uket fejezzük ki. A bethleni önkéntes 

-egylet parancsnoksága: Bethlen, 1897. 
Hus hó 18-án. Székely Sándor h. főpa- 

. Korpoden Emil, segédtiszt. 
Eljegyzés. Folyó hó 18-án, vasárnap 
eljegyzési ünnepélyét helybeli polgt 
ef fia, IIlyés Ferencz nyomdász, 

ethoffer Jánosné kedves leányával, 
ithoffer Károlinával. 
Robbantás drót nélkül. Eddig a lő- 

gy gyutacscsal, vagy pedig sodronyon 
villamos szikrával tudták csak meg- 

i. A mostani drót nélkül vezetett vil- 
mmal bár mily távolságra levő lő- 
tet felrobbanthatnak, ha a löporba 
két vasdarabot, vagy két fém da- 
nek, a mibe az electromos hullámok 
Ve szikrát vetnek. 

Családi ünnep. Albert Dénes az uni- 
tátu birtokok jógigazgatója vasárnap 
ta Ladamoson házasságának 25-ik év- 

mely alkalomból a nagyszámu 
fiatalabb tagjai, sikerült hangver- 

ideztek az ünnepeltek tiszteletére. 
A kolozsi sós-fürdőn a fürdő ven. 

meglehetős szép számmal vannak, Még 
vidékről is felkeresik e kitünő gyógyha- 

a melytől már annyian kapták 
ndszségüket. Nagy előnye e fürdőnek 

ivül olcsóság is, 8-10 frtért lehet 
vra lakást kapni. A koszt is jó és 

meleg fürdője is modern beren- 
i olcsó és jó hatásu fürdőt ke- 
kolozai igazán ajánlható. A fürdő- 

névsorát az alábbiakban adjuk: 
Leona Bpest, Balogh József és 
n, Bartha Istvánné és családja 

Beczkai Antalné és leánya Bpest, 
árolyné Kolozsvár, Biró Jenő 
Antalné dr. Farkas Gézáné és 

Mihályné, Gergely J. és családja, 
kasné, Gyurkán János Kolozsvár, 

, Vilmos és családja Bpest, Hosszu 
lázsfalva, Jakab Lászlóné, Kápol- 

Kol ápolnai Lajos és családja, Kis 
ándloZsvár, Kis Mihályné Bpest, Ko- 
ovné, Konti Ernő és családja Kolozs- 

Bualekné F.-Szováth, Koválovszki 
N. apest, Koválovszki Vilma Bu- 
esztor Eleonora Balázsfalva, - 
ledek Deés, Nagy Benedekné s nő- 
a ,özv. Nagy Mihályné Szeged, 

; Biharmegye paplak, Orbán Gé- 
z. Butona, Pap Ernőné, Panea Ödönné, 
br. es családja, Rainer Dávidné, 
brahámné és családja, Sebastáni 

Kolozsvár, Spitz József Bpest, 
neje, Séh Lászlóné és családja 
Szalaközi Sándorné K.-Kara, Szen- 

özv. Szenkovics Mártonné, 
8 a családja Kólozsvár, Sicher- 
és családja, Topler Károly 
Mórné, Vas Ilona Kolozsvár, 
családja Szathmár. 

é . A Zoványi női gyógy- 
a at vettünk. A panasz arról 
ber. rdő területen, habár az ujo- 

g endezve, de elegendő vendég 
necs. E miatt igen sok vendég 
kilométer távolságra eső Zo- 
lakást fogadni. 
Anna tragédiaja. A fi- 
kosság, mely egy szerencsétlen 
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] magyar leány életébe került, nemsokára mél- 
tóan meg lesz torolva. Az ügyészség Szimon 
Anna ügyében már elkészült a vádinditvány- 
nyal s a gyilkosság miatt részint mint tet- 
teseket, részint mint büntetteseket, ki fogja 
szolgáltatni: 

Bojcsev kapitányt, Novelics rendőörfő- 
nököt, Bogdán Vaszilie csendőrt és Bojcsav 
Nikolát, a kapitány öcscsét. Az ügyészség 
inditványozza, hogy az első három vádlott 
ellen a halálbüntetés mondassék ki, Bojcsev 
Nikola ellen, mint bünsegédre, sulyos börtön. 
büntetés. 

Bojcsev kapitányt a vizsgálat folyamán 
álhatatosan tagadta a bünösséget és alibit 
akart igazolni, hogy ő a gyilkosság idején 
az udvarnál ebédre volt hivatalos, azt azon- 
ban beismeri, hogy ő Novelicsnek ismételten 
adott utasitásokat, hogy Szimon Annát tá- 
volitsa el. Novelics rendőrfőnök beismerte 
tettét s kijelentette, hbogy ő a kapitány és 
Bogdán Vaszilie csendőr segitségével dobta 
Szimon Annát a Marica folyóba. Bogdán 
Vaszilie csendőr szintén beismerésében van, 
de hangsulyozza, hogy a tettet csak Novelics és 
Bojcsev parancsai következtében követte el 
Bogdán és Novelics vallomását több tanu igazol- 
ja. Igen kompromittáló Bojcsev kapitányra néz- 
ve egy levele, melyben tcnácsokat ad Novelics- 
nek, mit válaszoljon azoknrk a lapoknak, a 
melyek Szimon Anna meggyilkolásável fog- 
lalkoznak és arra kéri, hogy mindenképpen 
törekedjék arra, hogy Szimon Anna hoilttes- 
tét a Mariczából valahogy ki ne fogják. 

A tárgyalásnál negyvenhat tanut és 
kilencz szakértőt fognak kihalgatni. Bojcsev 
védelmével Kristopopow J., Novelics védel- 
mévél Kolev ügvéd és Bogdán Vaszilie vé- 
delmével doktor Strischevszky ügyvéd van 
megbizva. A tárgyalás napját legközelebb ki 
fogják tüzni. 

- Fapirosbutorok. Papirosból ké- 
szült padló, szőnyeg, házfedél, fésü, vasuti 
kerekek: ezek már nem is uj dolgok. Tudva- 
levő dolog, hogy a papiranyag masszája a 
legkülönbözőbb tárgyak készitesére alkalmas, 
egy rcésze könnyü alakithatóságánál fogva, de 
föleg, mert nagy nyomás által szinte rend- 
kivüli szilárdságot nyer. Ezen kivül nagy 
előnyük a belőle készült tárgyaknak a nyers 
anyag roppant olcsósága, tartóssága vagy 
rugalmassága, csekély sulya és feldolgozásá- 
nak könnyüsége. A papiranyag felhasználásá- 
ban az amerikaiak állanak legelső belyen. 
Legujabban egyszerübb butordarabokat is ké- 
szitenek Amerikában, s állitólag az ilyen pa- 
pirosbutorok ugyanolyan csélszerüeknek bi- 
zonyulnak, mint a papirosból készült egyéb 
tárgyak. 

- Kutya. Elveszett egy sötét szörü 2 
hónapos vizsla órra borzos ,Coci" névre hall- 
gat, megtaláló jutalomban részesül a Korona 
kávéházban. 

- Szalmakalapok lovak számára. A 
ault nyarak iszonyu forrósága Bordeauxban 
arra a gondolatra hozta egy lovaiért aggodó 
urat, hogy szalmakalapppal lássa el öket. 
Ez az eljárás oly praktiknsnak bizonyult, hogy 
Dél-Francziaországban nemsokára az összes 
bérkocsik, magánfogatok, teherkocsik lovait 
városokban és falukban egyaránt szalmaka- 
lappal látták el. A kalap a ló homlokát és 
szemeit fedi, mig a fülek száméra 2 nyilás 
van hagyva. A szalmakalap belsejében szi- 
vacs van, melyet időnként eczettei megned- 
vesitenek, hogy az által fejét illetve agyát 
felfrissitse. Eleinte a szalmakalapos lovak 
különös látványt nyujtanak, de hamar meg- 
szokja az ember szeme és nemsokára mint 
régi ismerős hat rá. A Dresdener Nachrich- 
tene szerint már Drezdában is lábra kap e 
divat, mely a lovakra nézve oly nagyon ál- 
dásos, de a gazdára nézve is, mert lovai ép 
egészségben és frisseségben teljesitik mun- 
kájukat. 

- Üvegszobrok. William A. Ham- 
mond, Szt.-Louisban (Amerika) most arról 
igyekszik honfitársait meggyőzni, hogy üveg- 
ből nem oly abszurd, mint az első pillanatra 
látszik, mert hiszen ismert dolog mindenki 
előtt, hogy a jó üveg tartósabb és sokkal 
inkább ellentál az idő viszontagságainak, mint 
a legkeményebb márvány, gránit, vagy ho- 
mokkő. A szél, eső s egyébb külső hatások 
lassankint megtördelik a követ, bármily szi- 
lárd legyen is az, ugy hogy a felirás, melyet 
esetleg 50 vagy 100 évvel ezelőtt véstek rá, 
egyáltalában el nem olvasható. Hiszen elég 
erre vonatkozólag régi sirköveinkre utalni. 
Ellenben az üveg legkisebb mértékben sincs 
kitéve az idő szeszélyeinek s ezért el fog 
jönni a kor, lehet, hogy nem is oly sokára, 
hogy üvegsirkövek, emlékoszlopok, szobrok 
ép oly divatosak lesznek nálunk, mint ma- 
napság Amerikában az üvegből készült 
,épületkövek." 

[4 

MUVESZET. 

Szinház. Tegnap este „Toldi Miklós" 
hazafias darab került szinre. Az előádáson 

a nemzeti lelkesedés szülte tapsok - bár 
nem nagyszámu közönség volt - többször 
felhangzottak s különösen. Kovács Gyulá- 
nak tapsoltak sokat, a ki ezt a magyar ala- 
kot mindig pompásan ábrázolja 's Szent- 
györgyinek, a kinek Benczéje hü kép- 
mása annak a jó öreg szolgának, melyet 
Arany János olyan mesterien alkotott meg 
költői elbeszélésében. A tablók - az ókori 
trónussal egyetemben - az ifjuságnál, mint 
rendesen, sok méltánylásra találtak. 

Szinházi hirek. A városi épitési bi- 
zottság ma délután tartja meg hivatalos hely- 
szini szemléjét a nyári szinháznál, az ujkar- ] 

ELLENZEK (651) 
zati kijárók ügyében. Véleményünk szerint la miniszterelnök a mai ülésen ezek a kijárók teljesen nélkülözhetők. Ám ha 
mégis szükségesnek találná a bizottság az uj 
kijárókat, nem hisszük, hogy megengedje 
azokat oly módon épittetni, mint a hogy 
egy már elkészült. Még három olyan kijáró 
teljesen elcsufitná az mugy se diszes épü- 
etet. 

Bénibácsi, ez a pompás magyar bohó- 
zat holnap szerdán három uj szereplővel kerül 
szinre. Ugyanis a huszárkapitányt - Pataki, 
feleségét - Ráskai Emilia, Bokor korcsmá- 
rost - Bartos játszák. A többi szerep a régi 
kezekben maradt. 

Két tacskó a pénteki premiére foglal- 
koztatja most a személyzetet, A darabot már 
Maros-Vásárhbelyt kezdték próbálni s most is 
naponkint próbálnak belőle. Ebben a szen- 
zácziós drámában az egész drámai személy- 
zet el van foglalva s a mint jeleztük rend- 
kivül hálás szerepe lesz minden- 
kinek. 

bonne 

Kis alamuszi, Bokor József ope- 
rettéje csütörtökön a rendes szereposztással 
kerül szinre. 

Szerkesztőségi üzenetek. 
P. D. Helytt. A vizvezeték ügye a 

holnapi közgyülésen bizonyára nagy vitát 
fog provokálni. A hallgatóság részére fenn- 
tartott helyen a közönségből bárki is jelen 
lehet. 

M. N. M.-Ujvár. Az ,Ellenzék" 157-ik 
számában megjelent czikket, mely a m. ujvári 
dolgokkal foglalkozik, nem Römer József 
irta és küldte be, hanem több ottani lakos 

aláirásával kéretett a czikk közlése. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Megrendszabályozás. 
Budapest, jul. 20. 

A kormánypárt nagy garral hir- 
detett értekezlete tegnap estve tarta- 
tott meg br. Podmaniczky elnöklete 
alatt. ; 

Az országgyülés megnyitása óta 
a parlamentben sohasem látott alakok 
is megjelentek, ugy, hogy a klubb he- 
lyiségei zsufolásig megteltek képvise- 
lőkkel. 

A főispánok minden képviselőt 
felhajszoltak s felküldték Bpestre, hogy 
Bánffy rendeleteit meghalligassák s azok 
szerint intézzék ügyeiket. 

Az értekezletet Podmániczky el- 
nök nyitotta meg mély csendben s az- 
után átadta a szót Bánffynak, a ki 
röviden utalva a képviselőház tanács- 
kozásainak jelenlegi menetére, a kor- 
mánypárt eddigi nyugodt magatartá- 
sára s az ország iránt való kötelessé- 
gére, bejelentette, hogy a képviselőház 
mai ülésén javasolni fogja, hogy a 
Ház ülései ! órával meghosszabbittas- 
sanak. 

Vagyis, hogy ezután a képviselő- 
ház ülései ne 2 óráig, hbanem 3 óráig 
tartsanak. 

Továbbá kijelentette mindjárt azt is, 
hogyha e minden aggreszszív jelleg nél- 
küli intézkedésnek nem lesz meg a kellő 
eredménye, a kormány kötelességének 
fogja tartani, az erősebb, a messzebb 
menő rendszabályoknak a megfonto- 
lását. 

8S itt a ,„Nemzet" és a Magyar 
Ujság" vezérczikkeiből betanult frázi- 
sokkal beszélt a parlamentárizmus és 
alkotmányosság veszélyeiről. 

Beszédét a következő nagyhangu 
kijelentéssel végezte: 

„Szükséges okvetlen a parlament- 
nek gondoskodni megtorló intézkedé- 
sekről az ellenzékkel szemben, mert 
azt nem lehet megengedni, hogy a par- 
lamenti gépezet megakasztásával maga 
az alkotmányos élet lehetetlenné té- 
tessék. ' 

A jelenvoltak lelkesült Ament 
mondtak reá s kiváncsian tekintettek 
Tisza Kálmánra, ki elsőnek állott fel 
a szólásra. 

A vén generális azzal kezdte, hogy 
a képviselőház utóbbi ülésein nem le- 
hetvén jelen, távollétét igen sokan félre 
magyarázták. 

Azért minden bővebb indokolás 
nélkül kijelenti, hogy mindenben hozzá- 
járul a miniszterelnök jelentéséhez, mert 
az ülések ilynemü meghosszabbitása 
már igen sokszor, jóformán minden vita 
nélkül megtörtént. Ebben tehát senki- 
sem láthat erőszakosságot. 

Az értekezlet természetesen he- 
lyeslőleg tudomásul vett mindent s igy 

előterjeszteni honmentő inditványát. 

Mulissza hirek. 
Budapest, jul. 20. 

Politikai körökben nagy feltünést 
keltett az a körülmény, hogy a minisz- 
terelnök javaslatánál eltért az eredeti 
tervtől, mely szerint az ülések 2 órá- 
val hosszabbitassanak meg. 

Hire jár, hogy a kormány azért 
tért el eredeti tervétől, mert Bánffyt 
minisztertársai rábirták, hogy mielött 
propoziczióját megtenné, értekezzék e 
tekintetben Szilágyi Dezső elnökkel. 

Bánffy meg is tette, s hosszasan 
értekezett a kormánypárti értekezlet 
előtt Szilágyival. E tanácskozásnak 
tulajdonitható, hogy nem 2, hanem 1 
órával való meghosszabbitás iránt fog 
a miniszterelnök előterjesztést tenni. 
Bánffy miniszterelnök engedékenysége 
másfelől még a következő dolgokkal 
is szoros összefüggésben áll. 

A képviselőház tegnapi ülése alatt 
Pulszky Guszti, Bánffy legbizalmasabb 
embere felkereste Eötvös Károlyt s 
hosszasan tanácskozott vele. 

A tanácskozás tárgya az volt, 
hogy mi módon lehetne a mostani 
parlamenti helyzeten változtatni egy 
a mindkét félt kielégitő kompromisz- 
szummal. 

Eötvös Károly Pulszky felhivására 
azt felelte, hogy nagy hiba, hogya két 
párt között oly rideg és feszült viszony 
van, azért nagyon kivánatos volna, 
hogy a kormány bizonyos dolgokban 
előre hallgjassa meg az ellenzék ta- 
nácsát is. 

A mi a mostani helyzetet illeti, 
folytatta Eötvös, ha a kormány vala- 
melyes engedményt tesz a I6 §-ra néz- 
ve, akkor azt hiszem, nem lesz nehéz 
velünk elfogadtatni az üléseknek egy 
órával való megbosszabbitását. Nem is 
kivánják az egész IG § paragrafus el- 
vetését, hanem csak az igazságügyi 
bizottsághoz való visszautasitását. 

Végül igy fejezte be Eötvös 
szélgetését Pulszkyval: 

Ha nem engedtek, akkor 
ütjük egymást, i a hogy 
birja. 

Sokan azt hiszik, hogy ezen be- 
szélgetésnek tulajdonitható a szaba- 
delvü párt engedékeny határozata. 

be- 

A függetlenségi pártból. 

Budapest, jul. 20. 

A függetlenségi párt tegnap nem 
tartott hivatalos értekezletet, de azért 
igen sokan gyültek össze s persze a 
jövendő politikai helyzettel foglal- 
koztak. 

Sokan azon véleményben voltak, 
hogy meg kell obstruálni az 1 óra 
meghosszabbitására vonatkozó indit- 
ványt, ma sokan, azon nézetünknek adtak 
kifejezést, hogy a kormány engedé- 
kenységét respektálni kell s hogy ha 
a kormány enged a I6 § paragrafusból, 
fel kell hagyni a czukor vitával. 

Ellenben ha most is mereven ka- 
paszkodik hozzá, akkor megobstruálnak 
mindent. 

A kompromisszum. 

Budadest, jul. 20. 

A Pulszky és Eötvös Károly között 
folyt beszélgetést a legkülönbözőképen trak- 
tálják mindenfelé. 

A kormánypárt régebbi tagjai mindjárt 
a 12 §-nál kitőrt vitánál ellene voltak annak 
a merev álláspontnak, a melyet a kormány 
elfoglalt. ! 

Jobban mondva nem az egész kormíny, 
hanem csak Bánffy és Erdélyi, akik görcsö 
sen ragaszkodtak a 16 §-hoz. 

Ezeknek a képviselőknek tulajdonitható 
egyfelől, hogy végre Bánffy is engedni akar, 
másfelől az udvarnak, a hol Bánffynak tud- 
tára adták, hogy örizkedjék az erőszaktól, s 
kövessen el mindent a békés kiegyenlités ér- 
dekében. 

A kompromisszumra vonatkozó tanács- 
kozást ma folytatni fogják s ha sikerül meg- 
egyezésre jutni, akkor a Kossuthpárt fogja 
megtenni a közvetitő inditványt, azt követi 
azonnal a kormány felelete. 

A kompromisszium ügyében az Ugron 
és nemzeti párt ma ülést tart. 

Országgyülés. 

Budapest, jul. 19. 

A képviselőház mai ülése iránt a 

kormánypárt tegnapi értekezlete miatt 

roppant érdeklődés nyilvánult. 

....... 

fogja 

Julius 20. 

Nemcsak az ülésterem, hanem a 
karzatok is megteltek közönséggel. 

A napirend előtt Bánffy Dezső 
állott fel, hogy előterjessze inditvá- 
nyát. 

Alig állott fel azonban, a baloldal 
hoch felkiáltásokkal fogadta, mig a 
jobboldal éljenezte. 

Nagy akadozások között inditvá- 
nyozza, hogy mivel még sok letár- 
gyalni való javaslat van és a jelen 
javaslat iránt nagy érdeklődés mutat- 
kozik: ennél fogva, hogy a szónokok 
bővebben kifejthessék nézeteiket, az 
ülések 3 óráig tartassanak. 

Szentiványi Árpád kéri a Házat, 
hogy mivel az inditvány hivatalosan 
csak most jelentetett be, készületlenül 
találja őket, halasszák a miniszterel- 
nök inditványának tárgyalását hol- 
napra. 

Bánffy kijelenti, hogy szerette 
volna, ha már holnap megkezdhették 
volna a 3 óráig tartó üléseket, de 
beleegyezik Szentiványi inditványába. 

Ezután a czukor adot tárgyalták. 
Első szónok Meszlényi Pál volt, 

ki után Barabás Béla tartott nagy 
beszédet, mely az ülés végéig tartott. 

Barabás beszéde után Szilágyi 
elnök az általános vitát a czukor pré- 
mium felett berekesztette. 

Holnap következnek a záróbe- 
szédek. 

Az előadóval együttII záróbeszédre 
van kilátás. 

. 

Hirek. 
Budapest, jul. 20. 

A kompromisszumról a legellen- 
tétesebb hirek keringenek 

A függetlenségi párt ma estve dönt 
a kompromisszam ügyében. 

Hir szerint gróf Apponyi Albert 
holnap közvetitő inditványt fog tenni. 

A párisi Panama. 
Budapest, jul. 20. 

Herz Kornél kijelentette, hogy a Pa- 
nama ügyben kiküldött bizottságot három 
hét mulva fogadja. Ez idő alatt érdekes val- 
lomásra készül, a mi által azt hiszi sikerül 
ártatlanságát bebizonyitani. 

Herz K. azt is kijelentette, hogy a kor- 
mánytól rágalmazás miatt 25 millió franc 
kártéritést követel. 

NYARI SZINHÁZ. 
Kolozsvárt, szerdán, 1897. jul. 21-én. 

BÉNI BÁCSI. 
Bohózat 38 felv. 

Előkészületen : 

KÉT TACSKÓ. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

mAGYARY MIHALY. 

Nyittér. 
A Magyar Leszámitoló és 

erdélyrészi fiokosztályánál 

előjegyeztetett 

osztálysorsjegyek 
átvehetők. 

Czigarettázóknak ! 

CLUB 2,.legtisztább, a legvékonyabb 
és mégis alegerősebb 

szivarka-papir. 
Teljesen olycerin-mentes. Kapható mindenütt 

2, 3 (patent) és 10 kros csomagokban. 

Nagybani elárusitás : 

Szántó Bertalan és Gusztáv 
dohány nagy- és különlegességi árudájukban 

KOLOZSVÁRT. 
N. B. Ugyanazon papirból készülnek a kedvelt 

Clubhüvelyek. 

Véd- és ismertetőjegy : Cigarettázó szemüve- 
des ur. (28-40) 
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Mirdotések 
sz 2188-1890 78. 1) 

Faeladási hirdetmény. 
Sz. kir. Erzsébetváros Tanácsa közhirré teszi, hogy a város 

tulajdonát képező és Erzsébetváros határán a ,„Papok-kutja" dü- 

lőben levő 17 kat. hold területű tölgyes erdő fája tövön folyó 

1997. évi augusztus hó 21 én d e. 11 órakor a városi tanácsház 

üléstermében tartandó zárt irásbeli versenytárgyaláson el fog 

adatni. 
A kérdéses erdőterület közvetlenül az erzsébetváros-hun- eztezsztelmt 

dorfi jókarban levő megyei utyonal mellett, az erzsébetvárosi vas- e
ee 

uti állomástól 4 kilometerre fekszik s a tölgy átlagos mellmagos- e 

ság átmérője 52 cm. 1 

A keresztülvitt becslés szerint találtatott 920 köbméter tölgy e T eny észáll at el adás. 

épületfa, 184 köbmeter tölgy ág és galyfa, továbbá 251.5 köb.is. 

agk értyánhaáb és 50.3 köbméter bükk és gyer- A maros-vécsi ura dalomni 1 

Mikiáltási ár 4233 frt 73 kr. 

Versenyezni óhajtók felhivatnak, miszerint 500 frt bánat- 

pénzzel felszerelt ajánlatukat folyó 1897. évi augusztus hó 21-én 

d. e. 11 óráig alólirott városi tanácshoz annyival inkább adják 

be, mert később érkező ajánlatok figyelemube vétetni nem fognak. 

Az ajánlatban az igért ár betükkel is világosan kiirandó s 

az is kifejezendő, hogy ajánlattevő az árverési feltételeket ismeri 

s azokat magára nézve kötelezőknek tekinti. 

A részletes feltételek a polgármesteri irodában a hivatalos 
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tisztességes egyének 

állandó foglalkozást 
kapnak megfelelő fizetés és magas provisió 

mellett mint egy keresett és szükséges czikk elárusitói, 

Czim a kiadó-hivataiban. Ajánlatok ugyanott Ht. 65. 

jelige alatt adandók át 582 [1-3] 

Vidéki ügy védi irodában 

ÜGYVÉDJELÖLT 
kedvező feltételek mellett alkalmazást találhat. 

Czim megtudható a kiadóhivatalban. 574. (3-2) 

fe 

ITeurnarini -órás 
KOLOZSVÁRT, 

Belközép-uteza 2. szám, a ,Grand-kávéház" mellett. 

Az 1890 évi budapesti m. ipariskola kiállitásán érdemjellel, diszok- 

levéllel és tiszteletdijjal kitüntetve. 

Van szerencsém tisztelettel értesiteni, hogy helyben, a Belközép- 

utcza 2. sz. alatt levő volt Stulbach-féle 

órásüzletet 
megvettem s azt a mai kor igényeinek teljesen megfolelően berendeztem. 

Dus raktárt tartok fali-, imgó-, és ébresztő órákban, 

ugyszintén óralánezokban s mind e szakmához tartozó tárgyak- 

ban, melyeket a lehető legolcsóbban árusitok. 

Órajávitásokat két évi jótállás mellett a legpontosabban eszközlök. 

UÜUgyszintén elvállalok javitás végett arany-, és ezüst és mindennemü 

ércztárgyakat. 
Több évi elismert sikeres müködésem ugy a budapesti piaczó 

mint a külföld nagyobb városaiban feljogosit azon reményre, hogy ti 
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lárb A éves erdélyi faj tenyészbika 

2 99 3 3 99 3 3 

2 33 2 37 39 33 
.. 
)) 

5 33 1 99 99 ,továbbá: a 

6 drb tenyészkan, 2 és 3 évesek e 
e 
a eledólk. 

órák alatt bármikor megtekinthetők. ; . . . ' a telt pártolóim b. bizalmának minden tekintetben megfelelhetek s igye- 

Sz. kir. Erzsébetváros Tanácsa 1897. évi julius hó 10-én. Felvilágositást ad a jószág-igazgatóság Maros-Vécs. é kezai fogok e bizalomusk jó munkával, pontossággal s mérsékelt árak 

Trajánovits János, Posta helyt. (66i 3-4) 2 kal eleget tenni. Bsoses pArtfogását kéri 
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polgármester. 
Neumann S. 

5 340-1897. végr. 579. (1) 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX t. ez. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1896. évi 10906 sz. 

végzése következtében S i p o s Gábor ügyvéd által képviselt Ko
lozsvári keresk. 

.ve 

Özv. Bart a P Gyertyánffy Rózali 
... 

józZSEF gyógyszerész M.-Ujvártt, LÁSZLÓ 
ajánlja patkányok és egerek pusztitására a biztos hatás tulajdonát képezé 

bank részv. társ. javára Bükkös Istvánm pandur és társa ellen 40 frt s jár. ere- ., * /A 

jjóig 1897. évi február hó 19-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefog- 
vargyasi és felső-rákosi határon fekvő / : . As 

lalt és 340 frtra becsült szarvasmarhákból álló ingóságok nyilvános árverésen e 
] at n ek eg I pusz 1 0 , " 

adatnak. 
ho H : ! , 

Mely árverésnek a kolozsvárvidéki kir. jbiróság 2529-1897. számu végzése 
/ B a E 

*4 mely minden körülmények közt 6-8 nap alatt minden patkán 

folytán 40 frt tőkekövetelés, ennek 1896. évi julius hó 10. napjától járó 6"/, ka- 1897. év október I5-től kezd és egeret kiirtja, a mit számos elismerő nyilatkozatok bizonyitan 

.; 1/0 4 e : v ó- Ú z r * ő z / . : . 
, 

matai, l3'/0 váltó és 3 frt 72 kr. óvásdii és eddig ésszesen 32 frt 43 krban bírói 
ezdve A : tk ár s é a út ak 

lag már megállapitott költségek erejéig Ajtoaban adós lakásán leendő eszközlésére a vele kapcsolatban levő mez ógazdasági A p i iy es eg PI pusz uton 

% 
. 9 

í 

1897. évi augusztushó3adi k napjának dé lután3 
azon megbecsülhetetlen elénye van minden más patkány és egérirt 

Moly árverésnek a mécsi kir. járásbiróság 551-1897. számu végzése l Brunolin butorbeeresztő és 

órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy- sayaz a 3 a egyy 
" " i * 

a gzzya a egytő Ú előtt abban, mert bátran nappal is alkalmazható anélkül, hogy a 

zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 18
81. évi LX. . * 1 sté kat . an lany rni kalaztló eltt E* ek 

t-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek több évre haszonbérbe kiadandó, 0 a inez se szik : 

becsáron alul is elfognak adatni. é lyből .gyasi határon körülbelől 22 .. 
meszik. 

Kelt Kolozsvárt, 1897. évi julius hó 14. napján. 0 melyből a vargyasi atáron körü belől 220 hold szántó, Teljesen kipróbált szer és hatása bámulatos. 

PIGER JÁNOS 80 hold kaszáló s 300 hold erdő és legelő; a ftelső-rákosi Ára 1 doboz patkány vagy egérpusztitónak, használati utasitással 1 

kir. birósági végrehajtó határon 574 hold erdő és legelő, melyből 100 hold rész- Ára 6 doboz patkány vagy egérpusztitónak, használati utasitással 5 

1sz 1282-1897. 580. (1-1) ben igen jó minőségű kaszáló. Bővebb értesitést ad Budai Kapható Kolozsvárt: 1 urger Frigyes gyógyáru-üzle 

bvgrh. ... ; j Domokos gazdatiszt Vargyas u p. Olasztelek. Vasuti állo- 1 vagy kizárólagos készitőjénél László József gyégyszerésznél M.- 

. z más ÁAgostonrfalva. 44 (3 2) [Erdély.] 568. (2- 

Árverési hirdetmény. 
« 

AAlulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében zsmslknrázet sz e 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1896. évi 7838. számu 1 Müfestészethez ón-csőben különböző festékek- és ecsetek. ] ög 

végzése következtében Sipes Gábor ügyvéd által képviselt Kolozsvá
ri kereskedelmi 

. . eetz 

bank javára Petyán János és Petyán Tódor ellen 44 forint 84 kr. s jár. erejéig 2 aa ... 
i . . ... 

1897. évi február hó 16 án fogamatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt E F esték kereskedés ! É Uj szobafestő és mázoló üzlet! 

és 520 frt 50 kajczárra becsült juhokból álló ingóságok nyilvános árverésen el- 
age ter .- 

adatnak. e IFJ PERE 1 1 V AN Van szerencsém tudomására hozni a n. é. közönségnek, hogy 

Mely árverésnek a mécsi kir. járásbiróság 722-1897. szamu végzése 
folytán E A- ( z i 

25 forint 68 krajezár hátralék-követelés és folmerülendő költségek erejéig Mó- Kolozsvárt, Hid-utcza 29. szám, a Postával szemben. : 

cson PetyánJánosnál, vagyis a mócsi vásártéren leendő esz- Szolidan kezelve nagy választékban kapható 
Al 

közlésére 1897 óvi julius hó 27. napjának d. e. 8 órája határidőül k
itűzetik és ahhova . ; a - 

venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ing
óságok az vegy észeti- és földfes ték ek e Kolozsvárt, sánczalja-utcza 14. sz. a. 

11881.évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mellett a leg- a - é váia z a mal kor igényeinek egy minden tekintetben me felelő 

többet igérőnek becsáron ajul is elfognak adatni. konoze, olajok, anyagáruk és fapáczok, épület-, butor , kocsi-, vas e geny gy E 

Kelt Mócson, 1897. évi julius hó 5. napján. l 568. 2-10. és bőr-lakkok. afegtő üz t. 

FERENCZY GYÖRGY, Porczellán zománez festékek. : Szobafestő és Mázoló üzlete 

kir.bir. végrekajtó. Mosható takarák parkott padló:fényménés fönyezők, Borostyánkó-olai- ] Byitotta. 

59 
lakké szlak ö pa ó-n na ss elnyeze k. Borostyánkó-olaj- Minélfogva bátor vagyok a n. á közövségnek figyelmét felhivni arra 1 

Sz 222-1897. 581. (1-1) akk és szeszlakk padló-festékek. Érczlapok, arany-, ezüst és szines bronzok. ménden a szakmába vágó muntálatakat. u m. szobafestést a legegyszer ol 

1 a i a i ; ört külö öző kész legdiszesebb kivitelig, továbbá épület homlokzatokat ugy vi feztékben, mint 

Arverési hirdetmény. 
* Olajban tört különböző kész 

festékek. nemkülönben. ajtók, ablakok padlók, fürdöházak, vasráctok elsjbani megfe 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a értelmében Testó. inázeló vonsizó-, erezőx, albazló , iró-, tollstb. acsetek. Carbol ] legjutányosabb árban is képes vagyok pontosan, tisztán és 

6, . mész, Kátrány, Cement, Gypsz, Carbolineum, Fertőtlenitő áruk. z elkésziteni 

ezennel közhirré teszi, hogy a mécsi kir. járásbiróság 1896. évi B. 19512. - Mi ; ! = teni tal kérem ugy a helybeli, valamint a vidéki n érd közörsét 

895. számu végzése következtében Dánu János javára Rusz Kosztántyin indennemü festés, mázolaás és aranyozáshoz való kellékek. támogatását számomra kikérni. ű 

ellen 200 frt s jár. erejéig 1896. évi november 17-én foganatositott kielé- Denaturált és tisztitott szesz. 
Maradtam alásatos u 

gitési végrehajtás utján lefoglalt és 400 frtra becsült 4 ökörből álló ingó- Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetne 558. 4-10. Varga Rudó 

ságok nyilvános árverésen eladatnak. e e e eszközoltetnek od 
szobafestő és mázoló 

szalmakala í ee 

folytán 200 frt tőkekövetelés, ennek 1892 évi október hó 4-ik napjától járó zonyíni Meröe 

89/, kamatai és eddig összesen 9 frt 96 krban biróilag már megállapitott , 

költségek erejéig Ó-Gyéresen alp-r-s lakásán leendő eszközlésére 1897. évi [ M M d k S 

julius 23-ik napjának Tólután 3 orája határidőül kitüzetik és ahh
oz a venni ű agyar ezőgaz a 

zándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ...... 

! az 1881. évi LX. t.-cz. 107, és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, 
g 

a legtöbbet igérőnek bocsáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Mócson, 1897. julius hó 3-ik napján. : 
FERENCZY GYÖRGY, 

kir. bir. végrehajtó. 

Előpataki gyógyvi 
pat- a világ legelső vasas savanyuvize. 

A klinikák, kórházak és az orvosi praxisba bevezetve, gyógyhatásu 

gyomor és bélhurutba, máj- és lépdaganatekba, vérszegénységben, vese- 

és hugyholyag hurutos bántalmánál, hugykó képződéseknál, méhbajokba, 

angol kerban és a némi részek gyengeségeiben. 

Járványos betegségek alkalmával a legkitünőbb üditő- és ivó viz. 

Egyedüli természetes borviz, mely kötött szénsavánál fogva minden bor- 

boz talál, nem hevit, a gyomret nem szoritja, vértódulást nom okez - 

.omeszaza . 

zövetkezete, Budapest, Alkotmány-utcza 31. szé 

Adriance, Platt 4t Cs. newyorki gépgy 
kizárólagos képviselősége a ró. 

FÜKASZALÓ, MAROKRAKÓ ARAI 

KEVEKÖTŐ ARATO GÉPEI 
Olcsó. egyszerű és tartós aratógépek. 

) S. i 5 
. 

Az eredeti franczia á 

Vermorel ECLAIR 
Peronospora permetező ára darabonkint 

21 trt csomagolással. 

ért is a háztartásban már századok óta mint legkedveltebb ital hasz- 
ey 

hltatik. 583. 1-10. „a- Az előre látható tömeges 

Kapható minden jelesebb füszerkereskedésben és vendéglőkben, a megrendelésekből kifolyólag - késések 

torgalom megkönynyebbitése végett uj raktárt állitottam fel, miért is 

kérem a t. vevőközönséget szükségletét onnan beszerezni sziveskedjék. 

Az Előpataki ásványviz kezelőség. 

Raktár-helyiség Előpatakon: Orosz Lázárnál. Kolozs- 

: Veres Károlynál, Nagyszamos-utcza 10. sz Telephon 

elkerülése czéljából - kérjük a megrende- 

léseket előjegyzés végett mielőbb hozzámk juttatni ( 

132. (48-500) ; 

megjelenő üzleti értesitőnket kivánatra bérmentve megküldjük. * 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. szám,


